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FONTOS

Amikor ezt az elektromos készülék mindig



A biztonsági utasítások, beleértve a következő:

Megfelelnek minden UTASÍTÁSOK

1. Az első használat előtt a készüléket alaposan ismeri az összes utasítást, amely 

aztán megtartani.

2. Ne érintse meg a forró felületre. A főzés, a fedél felmelegedhet. Burns 

megakadályozzák a fedél megragadta mindkét oldalon. Óvakodj a csepegő forró víz 

lecsapódik a fedelet.

Harmadik tápkábel vagy a készülék betétet vízzel vagy más folyadékkal.

4. készülék nem játékszer; ha a gyermekek által használt, vagy ha a készülék 

közelében őket, meg kell az utasításokat kiemelt figyelmet kap. A készülék tárolja 

biztonságos helyen gyermekektől távol.

5. készüléket nem az emberek fizikai vagy mentális képességek károsodott érzékelés 

vagy a tapasztalat hiánya és a tudás (beleértve a gyerekeket), ha a készülék nem 

működik, vagy nem felügyelt személy által a biztonságukért felelős, az a készülék 

használatára megfelelően képzett.

6. Ha a készülék nincs használatban, húzza ki a készüléket. A forrás és húzza ki a 

tisztítás előtt. Mielőtt tenni valamit a készüléken, vagy akarsz valamit akkor szeretnénk 

vágni, vagy ürítse ki a tartályt, hogy a készüléket kihűlni.

Hetedik egység nem alkalmazható (fűtött), ha a hajó nem elég vizet, hogy az alsó 

rácsot, és az oldalán egy minimális szintjét mérő víz alatt.

8. A tartály nem túlzsúfol és annak is kell maradnia ahhoz helye táskák étellel. Zacskó 

étel legyen teljesen víz alatt.

9. Ha a tápkábel sérült, állítsa le a készülék 



dolgozni és azonnal hívja a szakemberhez.

10. Mindig csak eredeti zsákok / tekercs Maxx.

11. Ne használja a készüléket a szabadban és nedves felületeken; ajánlott csak a hazai 

beltéri használatra alkalmas.

12. Hálózati kábel hagyja lógott a szélén tábla vagy ellentétes, vagy érintse meg a 

forró felületeket.

13. helyen a készüléket forró elektromos főzőlap vagy forró gázégő vagy azok 

környékén; egység vagy helyezték a forró sütőbe.

14. Amikor a készülék mozgatásakor a, amely forró víz vagy más forró közeg, igen 

gondosan. Eltávolítása előtt a belső részeit a készülék mindig hűvös.

15. Ha azt szeretné, hogy távolítsa el a fedelet a forró meghajtó, hogy óvatosan főzés 

összegyűjti belsejében a forró vizet. Vegyük le a fedőt úgy, hogy megfogja mindkét 

kezével.

16. annak használatát csak arra a célra, amelyre azt szánták.

17. Ne használja, ha leejtik, vagy úgy tűnik, hogy megsérült.

18. Nem ajánlott, hogy vegyenek részt a készülék hosszabbítót. Ha a készülék 

csatlakozó dugóját egy hosszabbítót, technikai paramétereit meg kell felelnie a műszaki 

paramétereket a készülék.

19. kihúzza a készüléket az elektromos hálózatról megragadni az érdeke a biztonsági dugót, 

ne a kábelt.

20. Mielőtt telepíti és használja a készüléket, győződjön meg róla, hogy ne legyen nedves a keze, és hogy 

a műveleteket biztonságosan megtehető.

21. Ha a készülék be van kapcsolva, vagy a működési helyzetben kell helyezni egy 

stabil felületre, például egy asztalra vagy pultra.

22. Gyermekek használja a készüléket, ha igen, felügyelet alatt 



felnőttek. Prevent és gyerekek használják a készüléket, mint egy játék.

23. készüléket kikapcsolható az „OFF” (off) egy (1) a második, majd a dugó 

kihúzásával a forrás.

24. Ne megjavítani a készüléket. Kapcsolat a márkaszervizzel.

25. Abban az esetben, kár, hogy a zsinór a biztonság érdekében szükséges csere 25. Abban az esetben, kár, hogy a zsinór a biztonság érdekében szükséges csere 

végre a gyártó vagy egy megbízott szervizhez.

VIGYÁZAT:

SAVE ezeket az utasításokat. CSAK a 

háztartásban.

FONTOS INFORMÁCIÓ:

VIGYÁZAT: Készüléket megfelelően földelt forrást. Ellenkező esetben VIGYÁZAT: Készüléket megfelelően földelt forrást. Ellenkező esetben 

áramütés.

NE letépi az

A készülék nem tartalmaz olyan alkatrészeket szánt szolgáltatás magad. A 

készülék semmilyen javítást. Állvány merítse vízbe vagy más folyadékkal. 

Kockázatának csökkentése érdekében áthurkolódásának vagy kioldási 

készülék tartalmaz egy rövid tápkábelt. Óvatosan akkor használjon 

hosszabbítót. Technikai paramétereit azonban el kell érnie legalább az 

értékeket a villamos paraméterek. Hosszabbítót nem lóghat le a számláló vagy 

asztalra - fennáll a veszélye, hogy lehet manipulálni, vagy hogy a gyerekek 

botoljon neki.

Megjegyzés: Az első alkalommal, amikor a készüléket füstölni vagy finom Megjegyzés: Az első alkalommal, amikor a készüléket füstölni vagy finom 

illatú. Ez normális, és miután néhány



Használja az eszköz eltűnik.

UTASÍTÁSOK

Vezérlőpult kijelző:

1. Nyomja meg a be / ki: Készülék be van kapcsolva (ki), tartsuk egy 1. Nyomja meg a be / ki: Készülék be van kapcsolva (ki), tartsuk egy 

másodpercig. Váltás után a LED világít.

2. Az idő beállítása: Tartomány az idő beállításához: 00: 00- 99:00. 2. Az idő beállítása: Tartomány az idő beállításához: 00: 00- 99:00. 

Alapértelmezett: 2:00.

3. A hőmérséklet beállítása: Tartomány hőmérséklet beállítás 25-85 ℃3. A hőmérséklet beállítása: Tartomány hőmérséklet beállítás 25-85 ℃3. A hőmérséklet beállítása: Tartomány hőmérséklet beállítás 25-85 ℃

vagy 77-185 ℉. Alapértelmezett: 60 vagy 77-185 ℉. Alapértelmezett: 60 vagy 77-185 ℉. Alapértelmezett: 60 vagy 77-185 ℉. Alapértelmezett: 60 / 140 ℃ ℉.

4. Jelölés hőmérséklet egység:

a. A lámpa hőmérsékletet Celsius-fokokban

b. LED Fahrenheit. Beállítások módosítása, hogy a hőmérséklet 

mértékegysége megnyomásával.

5. Írjuk start / pause főzés.



6/7 +/- gomb: beállítja az időzítőt, a hőmérséklet és az idő. 6/7 +/- gomb: beállítja az időzítőt, a hőmérséklet és az idő. 6/7 +/- gomb: beállítja az időzítőt, a hőmérséklet és az idő. 

Felszerelése és használat

első Megkezdése előtt a készüléket, győződjön meg róla, a tartály vízzel. A 

vízszintet kell érnie nem magasabb, mint a minimálisan megengedett szintjét 

az edény falához. Ha a víz szintje alacsony, a készülék nem jeleníti meg a az edény falához. Ha a víz szintje alacsony, a készülék nem jeleníti meg a 

hiba E001.

második Csatlakoztassa a tápkábelt.

harmadik Kapcsolja be a készüléket az "lenyomásával „1 másodpercig. 

Egy kattanást fog hallani. A kijelzőn az aktuális hőmérséklet a víz a tartályban.

4. A készülék beállítható, hogy Celsius vagy Fahrenheit. Változás a 

beállított hőmérséklet, nyomja meg a gombot (

) - gomb nincs. 3.

5. Beállítása a főzési hőmérsékletet 

1.5 Egy gombnyomás nélkül. 3 ( ) . A kijelző kezdődik 

villogó a kiindulási hőmérséklet (140 ° F, vagy 60 ° C-on), ami azt jelenti, hogy a 

hőmérséklet lehet változtatni.

2.5 A hőmérséklet megváltoztatásához nyomja meg a gombot sem. 7 (+/-). Gyors 

változások a hőmérséklet értékek elérik a hosszú nyomja meg a „+/-”. Set 

hőmérséklet-tartomány: 25-85 ° C vagy 77-185 ° F

6. A sütési idő beállítása:

1.6 Állítsa be a főzési időt, ha megnyomja a gombot " 1.6 Állítsa be a főzési időt, ha megnyomja a gombot " ”. őrláng

megjeleníti az időt és villog. Az alapértelmezett idő 02:00. Az idő 

módosításához nyomja meg a „+/-”. A beállított időintervallum: 00: 00-99: 00 

óra.

2.6 Módosíthatja a sütési időt, nyomja meg a gombot sem. 6. és 7. (+/-). Gyors változások a 

főzési idő elérése érdekében a hosszú nyomja meg a „+/-”.



3.6 Miután kiválasztottuk a kívánt főzési idő 5 másodperc, a kijelző automatikusan 

visszatér mutatják a hőmérséklet az edényben. 

7. Sütés megkezdéséhez:

1.7 Beállítása után sütési idők és hőmérsékletek elkezd vízmelegítésre 

A kívánt hőmérsékletet a " „(Key sz. 5). 

Initiation fűtési tartály bejelentett egy hangjelzés.

2.7 Miután elérte a kívánt hőmérsékletet, 35 alkalommal hangjelzés hallható, és a 

kijelzőn, valamint a start gomb kigyullad szakaszosan. Ez a riasztás azt jelzi, 

hogy itt az ideje, hogy helyezzen be egy vákuumcsomagolt ételt a tartályba.

3.7 Zavakuované helyezze ételt teszünk a tartályba. Helyezzük a rácsot, hogy jött a 

készüléket. Biztosítani kell, hogy az étel teljesen elmerült a vízben. Nyomja meg a készüléket. Biztosítani kell, hogy az étel teljesen elmerült a vízben. Nyomja meg a 

gombot, hogy elkezdje a főzési készülék megkezdi a visszaszámlálást a 

főzési időt és a kezelőszervek és a kijelző szakaszosan féklámpa.

4.7 Fedjük le a készülék fedelét. Tűzhely főzni az ételt a beállított hőmérsékletet a beállított 

idő. Miután folytatólagosságát Nurnberg főzőkészüléket bocsát a hangjelzés. Ezután 

távolítsa el az ételt a kályha és tud szolgálni.

8. Ha azt szeretnénk, hogy bármikor a főzés során, hogy megjelenjen a fennmaradó időt nyomja Ha azt szeretnénk, hogy bármikor a főzés során, hogy megjelenjen a fennmaradó időt nyomja 

meg a " ”.

9. Kivéve foglalási mód lehet a főzés során, ismételje meg az 5. vagy 6, hogy megváltoztassa a 

hőmérsékletet és az időt. 

10. A készülék nélkül is használható A sütési idő beállítása "lenyomásával10. A készülék nélkül is használható A sütési idő beállítása "lenyomásával

”. A sütési idő beállítása 00:00, a készülék működni fog időkorlát nélkül.



11. A kapcsoló nem. 5 " 11. A kapcsoló nem. 5 " „A főzés Szünet vagy stop. 

A kapcsoló " „A visszaszámlálás sütési idő ismét 

megkezdődik.

12. Nyomja meg a gombot sem. 1 " 12. Nyomja meg a gombot sem. 1 " „Egy másodpercig, hogy kikapcsolja a készüléket.

13. Alapjel kiválasztás valamennyi illesztőprogramok 13. Alapjel kiválasztás valamennyi illesztőprogramok 

megnyomásával körülbelül fél másodperc - a készülék akkor megkapja a 

megadott értéket. 

☆ Ha ez meghaladja a vízszint a minimális megengedett szintet megkezdése után ☆ Ha ez meghaladja a vízszint a minimális megengedett szintet megkezdése után 

az egység jelzőfények E001, oldódnak a vízben, egy kis sót, és keverjük.

Az ajánlott módja az ételek elkészítéséhez

Az alábbi táblázat tartalmazza az ajánlott hőmérséklet előállítására különböző 

élelmiszer. Elhelyezésére a személyes preferenciák keringető hővezető tűréshatár 0,1 ° 

C Emiatt azt javasoljuk, hogy kövesse



az első érték a táblázatban, amely vonatkozik az ételt a nyers állapotban a környezeti 

hőmérséklet a hűtőszekrény (körülbelül 5 ° C-on). 

élelmiszer a készítmény vastagság minimum hőmérséklet

idő

maximális

idő

marhahús marhahús szelet 

nepropečený 20 mm-es 52 ° C-on 2 óra 4 óra

marha steak 

közepes ritka 20 mm 55 ° C-on 2 óra 4 óra

marha steak jól sikerült 

20 mm-es 65 ° C-on 2 óra 4 óra

Marha steak 

nepropečený 20 mm-es 52 ° C-on 2 óra 4 óra

marha steak 

közepes ritka 20 mm 55 ° C-on 2 óra 4 óra

Marha steak jól sikerült 

20 mm-es 65 ° C-on 2 óra 4 óra

sült 

nepropečená 20 mm-es 52 ° C-on 2 óra 4 óra

strip steak közepes 

ritka 20 mm-es 55 ° C-on 2 óra 4 óra

marhasült jól 

sikerült 20 mm-es 65 ° C-on 2 óra 4 óra

bárány kicsontozott bárányhús 

közepes ritka

90 mm-es 55 ° C-on 20 óra 30 óra

kicsontozott 

bárányhús jól sikerült

90 mm-es 65 ° C-on 20 óra 30 óra

sertéshús sertésszelet 40 mm-es 64 ° C-on 2 óra 4 óra



Sült sertésborda 

15 mm-es 60 ° C-on 4 óra 20 óra

csirke csirkemell 25 mm-es 64 ° C-on 2 óra 4 óra

hal középső zsíros halak 

nyers óvatosan

30 mm-es 55 ° C-on 20 perc 40 perc

zsíros halak közepes 

ritka 30 mm-es 60 ° C-on 20 perc + 40 perc

sovány hal közepes ritka 

15 mm-es 58 ° C-on 20 perc 40 perc

zöldségek cékla 

50 mm-es 84 ° C-on 

1 óra 6 óra

sárgarépa 

50 mm-es 84 ° C-on 

1 óra 6 óra

zeller 

50 mm-es 84 ° C-on 

1 óra 6 óra

burgonya 

50 mm-es 84 ° C-on 

1 óra 6 óra

spárga 70 mm-es 84 ° C-on 30 perc 1 óra

hagyma 

70 mm-es 84 ° C-on 

30 perc 1 óra

brokkoli 

70 mm-es 84 ° C-on 

30 perc 1 óra

karfiol 

70 mm-es 84 ° C-on 

30 perc 1 óra

padlizsán 

70 mm-es 84 ° C-on 

30 perc 1 óra

édeskömény 

70 mm-es 84 ° C-on 

30 perc 1 óra

Ezek az időpontok értékek érvényesek a vastagsága az élelmiszer nyers állapotban. Egyéb 

vastagsága hatással lesz az étel sütési idő. Példa: Nagy marhahús



szelet 7 cm átmérőjű lesz a kívánt hőmérsékleten kell készíteni legalább 5 órán át. 

Alacsony hőmérsékleten, ajánlott, hogy készítsen szelet marhahús, maximum 7 cm 

átmérőjű.

EGY készülék részei



Felülről lefelé: fedél | hordtáskák | konténer | Body Cover | rozsdamentes acél burkolat | fenék | 

fedezésére alsó rész

fedél - Fenntartásához állandó hőmérséklet a tartály és csökkenti a kiáramló gőz fedél - Fenntartásához állandó hőmérséklet a tartály és csökkenti a kiáramló gőz 

főzőberendezés befedjük az egyes fedelet, amely egy vezérlő nyílás. Elkészítés után 

az étkezés szolgálja fedél után fordult fejjel lefelé, mint egy drainer élelmiszerbolt 

táskák.



Hordtáskák - Holder egyenletesen helyezze a zsákok élelmiszerek függőleges Hordtáskák - Holder egyenletesen helyezze a zsákok élelmiszerek függőleges 

és vízszintes irányban, úgy, hogy közöttük is egyenletesen átfolyik a víz. 

Ügyeljen arra, hogy a zsákok tartalmát előkészítés alatti.

Szellőzés / vízellátás - Nyílások a víz kering a készüléket. Ez biztosítja a gyors fűtési víz és Szellőzés / vízellátás - Nyílások a víz kering a készüléket. Ez biztosítja a gyors fűtési víz és 

ugyanezen a hőmérsékleten a tartály belsejében.

Iránymutatás minimális megengedett vízszint - jelzi azt a minimális Iránymutatás minimális megengedett vízszint - jelzi azt a minimális 

megengedett vízszint.

vízelvezető iránymutatás 

szinten forgalomba vízellátás 

forgalomban

Karbantartás és tisztítás:

első Használat után a készüléket, ne hagyjon vizet a tartályba. mindenelső Használat után a készüléket, ne hagyjon vizet a tartályba. minden

Mindig öntsük a víztartalom. 

második Szűrés lecsapolni a keringési rendszer mindig tisztán kell tartani használat előtt és 

után egy tiszta ecsettel.

3. Helyezze az edényt Csak töltse le tiszta vízzel, semmi. 3. Helyezze az edényt Csak töltse le tiszta vízzel, semmi. 

4. Ha megrepedt táska élelmiszerhez vagy vízbe 4. Ha megrepedt táska élelmiszerhez vagy vízbe 

idegen anyag kevert edényben a tartályt ki kell tisztítani. Ebben az esetben öntsük ki a 

vizet. Bármilyen törölje szennyeződéseket a hajó egy puha ronggyal vagy szivaccsal 

áztatott mérsékelten koncentrált vizes mosószerrel.

5. Tisztítása Soha ne merítik az eszközt 5. Tisztítása Soha ne merítik az eszközt 

vízzel vagy más folyadékkal.



6. Soha tiszta anyag egy érdes felület vagy 6. Soha tiszta anyag egy érdes felület vagy 

agresszív vegyi anyagok.

7. Ne tisztítsa a készüléket a mosogatógépbe.7. Ne tisztítsa a készüléket a mosogatógépbe.

8. Rendszeresen (havonta egyszer, vagy világít, ha a karakter „C” ) Ereszkedni 8. Rendszeresen (havonta egyszer, vagy világít, ha a karakter „C” ) Ereszkedni 8. Rendszeresen (havonta egyszer, vagy világít, ha a karakter „C” ) Ereszkedni 8. Rendszeresen (havonta egyszer, vagy világít, ha a karakter „C” ) Ereszkedni 

tisztítási ciklust. Használja tisztítási ciklus akkor is, ha a készülék belsejét és idegen tisztítási ciklust. Használja tisztítási ciklus akkor is, ha a készülék belsejét és idegen 

anyagok vagy idegen test. Töltsük a tartályt, hogy tiszta vizet olyan mennyiségben, 

amely meghaladja a minimális megengedett összeg, feltüntetve a minimális vízben és 

adjuk hozzá enyhe szappan típusú detergenst (kell egy habos vagy savas 

tisztítószer). Állítsa be a hőmérsékletet 40 ° C-on, és a készüléket a szokásos főzési tisztítószer). Állítsa be a hőmérsékletet 40 ° C-on, és a készüléket a szokásos főzési 

ciklus hossza 20 perc. Befejeződése után a ciklus engedje le a vizet kifolyónyíláson. 

Ha szükséges, add meg a tisztítási ciklust kétszer, ha szükség van a szennyezés 

mértéke.

HIBA

A készülék nem működik.

első Ellenőrizze a hálózati kábelt a forrás.első Ellenőrizze a hálózati kábelt a forrás.

második Ellenőrizzük a hálózati kábel sérült.második Ellenőrizzük a hálózati kábel sérült.

harmadik Ügyeljen arra, hogy a harmadik Ügyeljen arra, hogy a fények. Ha világít, ha megnyomja

tartsa több mint 1 másodpercig.

4. Ha a készülék kapcsoló működési módokat, az utasítások szerint 4. Ha a készülék kapcsoló működési módokat, az utasítások szerint 

Kézi ellenőrizze a beállításokat, hogy a megfelelő üzemmódot.

A digitális kijelző világít, de a szakács tűzhely, és megjeleníti a hibakódot:



hibakód lehetséges okok megoldás

E001 Az első tartály üres. Töltsük fel a tartályt vízzel a minimum szint 

felett jelet.

2. A víz mennyisége elegendő. Töltsük fel a tartályt vízzel a minimum szint 

felett jelet.

A készülék harmadik az asztalon reszketeg. Helyezze a készüléket egy sima asztalra.

4. A rendszer nem tudta megállapítani, hogy ez 

egy tartályban víz.

Keverjük egy kis mennyiségű sós víz.

5. hibák elektronika. Vegye fel a kapcsolatot a márkaszervizzel 

és kérjen a szolgáltatást.

E002 1. eltömődött szűrő forgalomban. Alaposan tisztítsa meg a szűrőt.

Második ellátási keringetett víz lehet bízni 

zöldséges táska. 

Úgy helyezze zsákok. Táskák Mindig 

helyezze tartó, ami benne van.

Harmadik lefolyó víz keringető lehet tölteni a 

táska étellel.

Úgy helyezze zsákok. Táskák Mindig 

helyezze tartó, ami benne van.

4. tört zsák és annak tartalma eltömődtek a 

bemeneti víz forgalomban.

Indítsa el a tisztítási ciklus szerinti 8. pontja a 

karbantartás és a takarítás. 

Ötödik keringési rendszer keringési eszköz 

akadályt. 

Indítsa el a tisztítási ciklus szerinti 8. pontja a 

karbantartás és a takarítás.

6. Disorders elektronika. Lépjen kapcsolatba a kereskedővel vagy a szervizhez.

E009 Elektronikus hibája. Lépjen kapcsolatba a kereskedővel vagy a szervizhez.

C A készülék működik folyamatosan, több mint 

200 óra.

Kezdje tisztító ciklus.



TÁROLÓ 

KÖRNYEZETVÉDELEM 

Miután a készülék élettartamát, kérjük, tegye meg a megfelelő újrahasznosító központba.

Környezetvédelem ELSŐ 

1. Ha a terméken vagy annak csomagolásán szerepel a szimbólum .

A termék nem kezelhető háztartási hulladékként. Jelölésű termékeket kell venni 

gyűjtőhelyre az elektromos és elektronikus hulladékot.

2. A helyes megsemmisítésével segít megelőzni a lehetséges negatív hatása van a környezetre és 

az emberi egészségre, hogy abban az esetben nem megfelelő ártalmatlanító létesítmény van. 

Részletek a termék újrahasznosítására vonatkozóan, menj az önkormányzati hivatal vagy a 

vállalat, amely a települési hulladék összegyűjtésére.

Importőr és felhatalmazott szerviz: Mobil 

Expro Ltd.

Březhradská 148, Hradec Kralove 50332


